& DECLARATION OF CONFORMITY
BERGAMONT

DECLARATION DE CONFORMITE E EU-KONFORMITATSERKLARUNG DECLARACION DE CONFORMIDAD DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE

AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

DECLARATIE DE CONFORMITATE EU

DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

DEKLARACJA ZGODNOSCI EU EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

VERKLARING VAN CONFORMITEIT

EU-IZJAVA O SUKLADNOSTI EU- MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT O EU-SAMSVARSERKLARING EU-1ZJAVA O SUKLADNOSTI

AB UYGUNLUK BEYANI
- VYHLASENIE O ZHODE EU

To whom it may concern
Para todos los interesados

/10 KOTOTO MOXe fa Ce OTHacsi

m Pentru cei interesati

- Til hvem det matte vedrere

Til alle som det matte anga

Mpog Toug EVALAPEPOHEVOUG

Pre koho je uréeny

AHAQZH 2YMMOP®QZHZ EE ATBILSTIBAS DEKLARACIJA ES ES ATITIKTIES DEKLARAACIJA

EU-DEKLARACIJA O SKLADNOSTI E VASTAVUSDEKLARATSIOON

m An die zustandige Stelle

A tutti gliinteressati
Niille, joita se koskee

Voor wie het aanbelangt
Akire vonatkozik

Kimi ilgilendiriyorsa

Kam tai gali bati aktualu

Keda see v&ib puudutada

Pour toutes personnes concernées
Atodos os interessados
Till den det beror
Do tych, ktérych moze to dotyczy¢
Vsem, kterych se to tyka
Onima kojih se to moze ticati
Kurus tas var skart

Vsem, ki jih to zadeva

Die unterlagenbevollmachtigte person ist
Volitatud esindaja on

Le représentant autorisé est
O representante autorizado

The authorized representative is

Bergamont Fahrradvertrieb GmBh
Elrepresentante legal de la documentacion

Marc Seekircher

YNHOMOLLEHUST NpeCTaBUTeN e Den behriga representanten ar Valtuutettu edustaja on Budapester StraRe 45
m Reprezentantul autorizat este Upowaznionym przedstawicielem jest De bevoegde gemachtigde is 20359 Hamburg

A meghatalmazott képvisel6 a(z) Deutschland

Yetkili temsilci sudur

Autorizuotas atstovas

Zplnomocnénym zastupcem je
Ovlasteni zastupnik je
Autorizétais parstavis ir
Odgovorna oseba je

- Den bemyndiget person er
Den autoriserte representanten er
0 ££0UCL050TNHEVOC AVTITIPOOWTIOG Eival G

Splnomocneny zastupca je

La persona autorizzata e responsabile per la compilazione della documenazione

Importer
Importador-EEE
ETA-Maahantuoja
E@S-Importer

EU Uvoznik

EEE Importuotojas

Importeur-EEE
Importatore-SEE
m Importator SEE

(9741} Dovozce z EHP

AEA ithalatgisi

Dovozca z EHP

m EWR-Importeur
BHocuTen ot EVN
Importer-EOG
EGT-Importér
Eloaywyéag EOX

Uvoznik EGP

Importador-EEE
EES-Importér
EER Importeur
E@S-Importer
EEZ Importétajs
EMP Importija

SCOTT Sports SA (UK Branch) ~ SSGi (Europe)

Scott House, 4 Baker Road, Distribution Center SA

Nelson Park West, P.E.D Zone C1,

Cramlington, Rue du Kiell 60

Northumberland, NE23 1WL 6790 Aubange,
Belgium

Manufacturer
[ Fabricante

Valmistaja

Producenten

Le Fabricant
WY 1l Fabbricante

m Producatorul

Vyrobce

m Der Hersteller
ISl npovssogutenst

Producent

Agyarté

15500 El Fabricante

=120 Tillverkaren
De Producent

WOl Produsenten

SCOTT Sports SA
Route du Crochet 11
1762 Givisiez, Switzerland

W Proizvodac Uretici 0 KATAOKELAOTTG, Razotajs
Gamintojas S8 Vyrobea Proizvajalec Tootja
Declares that the bicycles as described hereafter in the enclosure are in i with the respectively

EN

mentioned standards
Hiermit erkart der Hersteller, dass die Fahrrader nachfolgend aufgefiihrt den jeweils zugeordneten Standards entsprechen

Nisto o fabricante declara que a bicicleta descrito no anexo abaixo estdo em conformidade com as normas respectivamente

mencionados

:le| Jeknapvpa, ye BenocuneanTe, ONUCaHN No-40Ny B NPUIOXKEHUETO, Ca B CbOTBETCTBIE ChC CbOTBETHO NOCOYEHUTE CTaHAapTH

Vakuuttaa, etta liitteessa olvassa polkupydrat vastaa mainitun standardin

Oswiadcza sig, ze rowery, ktdre opisano ponizej s zgodne z wymienionymi wyzej normami

Erklzerer, at cyklerne som beskrevet i bilagene nedenfor, er i overensstemmelse med de respektivt naevnte standarder

Kijelenti, hogy az alabbiakban a mellékletben leirt kerékparok megfelelnek az emlitett szabvanyoknak

Le fabricant soussigné déclare que les bicyclettes décrites ci-dessous sont conformes et repond-

ent aux normes standards
El fabricante firmante declara que las bicicletas se decriben a continuacion son coherentes y
cumplen con las normas estandar

Con la presente il produttore dichiara che le biciclette descritte nell'allegato di seguito sono

conformi agli standard rispettivamente menzionati
Deklarerar att cyklarna som beskrives i bilagan éverensstammer med respektive namnda stand-
arder

m Declar ci bicicletele, astfel cum sunt descrise in continuare in anex3, sunt in conformitate cu

standardele mentionate

Verklaart dat de fietsen zoals nieronder beschreven in bijlage in overeenstemming zijn met de

respectievelijk genoemde normen

(o741 Prohladuje, ze jizdni kola popsana nize vpiiloze jsou v souladu s pfislugnymi normami

Erklaerer at syklene som beskrevet nedenfor i vedlegget er i samsvar med de respektive nevnte

standardene

Izjavijuje da su bicikli opisani u nastavku u prilogu u skladu s navedenim standardima zszfan sonra ekte agiklanan bisikletlerin sirasiyla belirtilen standartlara uygun oldugunu beyan
ANAWVEL OTL T TIOSHAATL, OTIWG TIEPLYPAPOVTOL GTN TUVEXELX TOU GUVNUEVOU EYYPAPOU, CUUHOPPUIVOVTAL LE TO OV TITTOLXOL

OVOPEPOUEVX TIPOTUTIOl

Deklaré, ka turpmak pielikuma aprakstitie velosipédi atbilst attiecigi minétajiem standartiem
Deklaruoja, kad dviraciai, apibudinti toliau esan¢iame priede, atitinka minétus atatinkamus standartus Vyhlasuje, 7e bicykle opisané dalej v prilohe st v stlade s uvedenymi normami

Izjavlja, da so kolesa, opisana v nadaljevanju v prilogi, skladna z omenjenimi standardi E Deklareerib, et lisas kirjeldatud jalgrattad vastavad vastavalt nimetatud standarditele

Article Description plicable Article Description plicable
Number Standard Number Standard

425219 Grandurance RD 10 1S04210:2023 425227 Grandurance 30 1S04210:2023
425222 Grandurance RD 20 1S04210:2023 425230 Grandurance FB 10 EQ 1SO4210:2023
425223 Grandurance RD 30 1S04210:2023 425231 Grandurance FB 20 1S04210:2023
425229 Grandurance LTD 1S04210:2023
425225 Grandurance 10 1S04210:2023
425226 Grandurance 20 1S04210:2023
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DECLARATIE DE CONFORMITATE EU

EU-IZJAVA O SUKLADNOSTI

AB UYGUNLUK BEYANI

VYHLASENIE O ZHODE EU

- DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

E EU-KONFORMITATSERKLARUNG

zlet| AEKNTAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

DEKLARACJA ZGODNOSCI EU
EU- MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
AHAQZH 2YMMOP®QZHZ EE

EU-DEKLARACIJA O SKLADNOSTI

DECLARACION DE CONFORMIDAD DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE

VERKLARING VAN CONFORMITEIT
EU-SAMSVARSERKLARING
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA ES

E VASTAVUSDEKLARATSIOON

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
EU-1ZJAVA O SUKLADNOSTI

ES ATITIKTIES DEKLARAACIJA

Article Description Applicable Article Description Applicable
Number Standard Number Standard
425248 Vitess 10 1S04210:2023 425257 Vitess 40 rigid 1S04210:2023
425249 Vitess 10 Amsterdam 1S04210:2023 425727 Vitess 40 rigid Slope 1S04210:2023
425254 Vitess 20 rigid 1S04210:2023 425258 Vitess 40 rigid Amsterdam 1S04210:2023
425726 Vitess 20 rigid Slope 1S04210:2023 425259 Vitess 50 1S04210:2023
425250 Vitess 20 rigid Amsterdam 1S04210:2023 425255 Vitess 50 Amsterdam 1S04210:2023
425251 Vitess 30 1S04210:2023
425256 Vitess 30 Amsterdam 1S04210:2023

m Place i Lieu m Ort Lugar GIVISIEZ m Signature Signature ]38 Unterschrift 1550 Firma
Lugar Luogo :lel| MscTo 513 Plats AR Assinatura e Firma Mognuc 5130 Underskrift
20 Paikka m Locul Miejsce \WNIES Plaats Allekirjoitus m Semnaturad Podpis Handtekening
Ii¢Y Sted (74 Misto Helyszin \[o}| Sted IBli€1 Underskrift Podpis Alairas Signatur
Mijesto WG Yer Tomog WA Vieta Potpis G Imza Yroypagry (AR Paraksts
Vieta A Miesto Kraj EH ont Parasas Podpis Podpis IEH «wupisev
m Date Date m Datum =50 Fecha 25/1 1/2025
2 Data il Data Hata S patum
A Paivimiza LM Data 2 Data N Datum
DK LY (o748 Datum sl Datum W@} Dato
T Datum Tarih Huepopnvic: Y Datums Pascal Ducrot
Data Datum Datum Kuupéev CO—CEO
Bicycle Declaration | 25112025 | v1 page 2 of 2 Bergamont.com



